viewed as two main levels of a sentence: 1) subjective, that reflects the speaker’s attitude to the utterance, that
is the way in which he perceives, names, evaluates or qualifies a certain micro-situation, reflected by a sentence
(modus level), and 2) objective, that represents actual reality (dictum level).

Modus and tense are the main syntactic categories which make the sentence as one grammatical unit. One of
the most important ways of formation and expression of this sense is a modus form or a tense of a verb (independent,
full meaning or syntactic words) connected with a certain intonation. Morphological meaning of a tense and modus
verb interplays with other syntactic means within one expressing system of syntactic meanings determined and
undetermined tense (not localized). It’s a generalized action, situation which is not localized within time in the real-
indicative sense of dictum.

The main forms of the real-indicative sense in sentences are present and past tense forms.

The process of the past conception takes place here and now, however nobody can insist that the present
historical tense is used as a primary function, otherwise it needed to be accepted that there are only present and past
spheres, and theoretically future tense cannot exist because it has undetermined nature. However, it was always
stressed in linguistics that the future sphere really exists and is shown as forms of the real modality (indicative). This
probability does not oppose the reality, and it is an obligatory part of the reality. That is why it seems to us that
interpretation of the present action according to the present historical tense is shown on the macrostructure of the
text as a change of speaker’s location from present to future.

The primary function of the past imperfective aspect indicates that interval in which action takes place,
precedes the interval with tense deixis. The duration of the interval with action (state) can be different. However, if
a standpoint which determines the presence zone, is able to swerve to the endlessness and only to the real past,
having always its range as a system of the language starting point.

Communication context represents direct communication. And direct communication is possible between the
author and the speaker\ reader, between characters, it means that communicative context does not pass the limits of
one dictum. Communication between the author and the reader, between the author and the character, correlation
between the reader and the character don’t take place in a communicative, but in an operational context and they
present cooperation of two dictums. So, change of location and function of the present and past tenses as main
expressive forms of the real-indicative sense of dictum is actually based on it.

Modus and dictum are researched in the aspect of nominative derivation, that is nomination of an event, fact or
situation of reality in its close relation to the process of grammatical structuring. Analysis of modus and dictum in
a sentence structure from the point of view of the communicative activity of the speakers is closely connected with the
theory of syntactical nomination.

While elucidating the informative and referential content of a sentence, the role of subjective and pragmatic
factors, related to the speaker’s personality is taken into account.

The criteria of differentiating modus and dictum and their correlation in the semantic and syntactical structure
of a sentence have been defined, the content of notions that are directly connected with them are verified, the
hierarchy of means of modus and dictum expression in a sentence structure has been established. The correlation
between lexical, morphological, syntactical means of modus and dictum meanings in a sentence structure has been
substantiated, the content and scope of invariant modal meanings of reality, potentiality and irreality have been
defined. Different means of modal meaning presentation (discreet and non-discreet; explicit and implicit) are
differentiated and described.

Two classes of predicatives have been defined and substantiated: M-predicatives. They contain interpretations
of objective contents of a sentence, different evaluations of the speaker, his feelings and volition, and D-predicatives,
that express objective information. Dictum predicatives present a «stretchy of extra-linguistic existence, while modus
predicatives unlike D-predicatives are not independent, they function as a frame of objective information, provide
information about speech situation, interpret dictum.

Modus, dictum, present tense, past tense, forms of expression, real indicative meaning.

YK 81°23
CEHCOPHE MACKYBAHHS 1 HOT'O ITPOEKIISI Y MOBI.
TIHI 3BABYTUX 3HAUYEHD
A.M.be3nanenko, 0okmop ¢hinonoziunux Hayx, npoghecop
Hauionanvnuiit ynieepcumem oiopecypcie i npupoooxopucmyeanna Yxkpainu, m. Kuie
30515t Oyb-5IKOT AMCIUTITIHA

€ BIPHUM TTOKa3HUKOM ii HEHayKOBOCTI.
M. Bynre.

Cmeepooicyemvcs, wo Qizionociunuil heHoOMeH CEeHCOPHO2O MACKYBAHHSL MAE 2IUOOKY NPOEKYI0 Y 102iyi | MOBL
mMa 3Haxo0Ums C80€ BUPANCEHHSA Y NOHAMMI «CMUCTO8A MIiHbY. Y aKocmi npuKiady po32na0aemvCcs emuMOon0iYHUL
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2enesuc inooesponelicoko2o Konyenmy *ghayl. IIpoeooumvbcs anano2is MIxe 3MIHHICHIO eHep2il eneKmpoHa
i 3MiHHICMIO cemanmuuHol enepeii crosa. Ilocmynamu bopa ekcmpanonomscs Ha MO8Y.
Cencopne MacKysamnts, ci060, GIOHOUWIEHHA MIDIC IMeHaMU, KOHUenm «euxosannay, nocmynamu bopa.

YIpoaoBxK OCTaHHIX JCCATWIITH y JOCHIDKEHHSX 13 (hi3ionorii ocobnavBa yBara
NPUIUIAETBCS TTMTAHHSIM CEHCOpUKH. lle 0OyMOBIIEHO HEOOXITHICTIO HAOIU3UTHCS 0
BUPIIICHHS KJIFOYOBOI IMPOOJIEMH CYYaCHOCTI — CTBOPEHHS HOBITHIX aBTOMAaTHYHHUX
cucreM yrpasiiHHs. Och AesKi AaH1 3 JiTepaTypu 3 $i310J10T1i:

1) «SIkmo aBa moapasHeHHs 30yKYIOTh JIBa CYCIIHI PElEeNTOPH, TO iX PO3pi3HEHHS
HEMOYKJIMBE: BOHU 31JUTIOTHCS 1 OyTyTh CIIPUHHATI, K €quHe mije» [11, c. 45];

2) «IIpu KOpOTKHX 1HTEpBajlax MIDX JIBOMa CTUMYJIAaMH BIfNOBII Ha APYTruil 3 OOKy
peLenTopiB Moxe He OyTH» uepe3 Tak 3BaHui «aOCOMIOTHHIA pedypakTepHHid TIEpio, SIKUA
MOY€ TIPOJIOBKYBATUCS y TIOBEIIHKOBUX PEAKIIISX JIFOJUHU BiJI KUIBKOX JECATKIB JI0 CTa
1 OLIbILIE MUTICEKYH/T [TaM camo;

3) «CneKkTpy 4yTIMBOCTI PI3HUX KJIITUH CHJIBHO MEPEKPHBAIOTHCS. BHACIIAOK 1IOTO
outeiie, HiK 50% mNaxydux pPEYOBUH BUSIBISIIOTHCS CHUIBHUMHU JUId OyJb-SIKUX JIBOX
3amaxoBuX KimTun» [12, c. 78];

4) «CTtumynu, 1O TPeA sIBISIFOTBCS Y CTPOTiM  MOCHITOBHOCTI, aCOIUFOFOTHCS
HelpoHaMu B oiuH o0pa3» [9, c. 451];

5) «HetipoH BiOBia€ HE JIUIIIE HA CTICIU(IUHUM AJI1 HBOTO CTUMYJI, aJie

MICBHOIO MIpPOI0 1 HAMOMMKYI CYCIJIHI HE3aICKHO BIJ[ IXHIX BIIACTHBOCTEH» [TaM
camo].

6) «IIpu 30y/pKEHHI y MO3KY MEBHOTO IMMyHKTY A HABKOJIO HHOTO CTBOPIOETHCS 30HA,
JIe TAaKOK Mae€ MIcCIe Jisl moApa3HeHHs. SKio HezabapoMm ycii 3a A 30yKYEThCS ITyHKT
b, To Mk HUMH BHHUKa€E KOPOTKE 3aMHKaHHs, 1 30y/DKEHHS MEPENaeThCsl 3 IyHKTY
A B iyHkT b» [5, ¢. 340].

HaBeneni TBepmkeHHS LUIOCTPYIOTH  (isionoriuHMii  (CHOMEH CEHCOPHOIO
MACKYBaHHS, SIKU € OJJHUM 13 HalBaKJIMBILIMX pe(IeKCIB LIEHTPAIBHOI 1 epudepuyHol
HEPBOBOI CHCTEMH. B OCHOBI 1IbOr0 (PEHOMEHY JIEKUTh 3rOPTAHHS KUIBKOX KBAHTIB
IPOCTOPY 1 Yacy B €IWHUM 00pa3, BiITak BiH 3a0e3ledye MOPTATUBHY KOMIAKTHICTH
BiJIOOpa’KEHOI KapTHHU CBITY. Taka BIACTUBICTh HAIOi HEPBOBOI CHCTEMH 3yMOBIICHA
00pOTHOOIO 32 BIKMBAHHS.

Maremarux 1 jorik Jleonapa Eitnep (1707 — 1783 pp.) OyB nepium, 4ui miparti JIsTim
B OCHOBY PO3pOOKHM THITOJIOTI BiTHOIIIEHh MK iIMEHaMH (4 THIN), SIKI 1HOA1 HA3UBAIOThH
xosamu Eiinepa [6, c. 62 — 68]:

HECYMICHICTb: ameba — conpamo,

@) NIepETUH: Opyarcha — 10608,
BKJIFOUCHHS: 0)0i6/11 — Xama,

@ 301r: 0OUYYs — Tuye

Puc.1 Komna Eitnepa
Meto10 CTaTTi € IOCHIAUTH HAa KOHKPETHOMY Martepiajii sSBUIIE 130MOp(hIZMY MK
CTPYKTYpaMu TPUPOIHUX sBUIL ((h1310JIOTTYHUX 1 (PI3UYHUX) 1 CTPYKTypaMu MOBH,

17



a TAKO)K YCTAaHOBUTH AQHAJIOTII0 MDK 3aKOHaMM, IO Jif0Th Yy (iziosorii 1 ¢izum
3 3aKOHOMIPHOCTSMH, BIIKPUTHUMU Y JIHTBICTHIIL.

Skmro 3ictaBuTH mWTaTA 3 (i3i0N0Tii 3 HABEACHWUMH THIIAMH BIHOIICHb MIX
IMEGHaMM, TO HaNPOIIYETbCS JIOCHTh MPO30pa aHAIOTIA: CyTo (hi310JIOTIYHE SIBHIIIC
CCHCOPHOTO MAacCKyBaHHS Ma€ CBOKO ITPOEKIII0 Yy JIOTimi 1 MoBi, 0a OUIbIIE — BOHO
pOpPOCIIO Y MOBY MOTY>KHUM KOPIHHSIM. AHAQJIOTOM CEHCOPHOMY MAcKyBaHHIO Yy MOBI
€30Ir 1 MEePeTUH CEeMAHTUYHMX IIOJIB CNIB (3aIITPUXOBAHA 30HA), 3arajioM JICKCHYHA
TTOJTICEMISI, CHHOHIMIS, a TAKO)K CUHTAKCUYHI MOJICTI W40 € W0, WO € YUM, WO € AKUM,
MOJIeNTb MPUIUHHOCTI S? + P2, momy wo (uepes me, wgo) S? + P?, He KaxXyuu BxKe TIPO
MoJIeTi TpsAMOro OTOTOKHEHHSI A — ue b; A oopientoe b, Ta mozaeni ynojiOHEHHS
A makuit camo, ak b, A cxoxcuii / nodionuit na b. 111 cuHTaKCHYHI MOJCII, BIIACHE,
€ GopMOIO TIMEePCHHOHIMIZAIIT YH TimeprojiceMizaiii, OCKUIbKH 3peaii30BYIOTh AaKT
CTATHEHHS KUTbKOX PO3PI3HEHUX CMHUCIIOBUX €JIEMEHTIB y €IMHUN TemTanbsT. BizyanbHoro
UTIOCTpALIi€0 TOMY € 3alITPUXOBaH1 30HU Y HaBEJICHHUX BHIIIE KoJiax Eitnepa.

Ha Te, mo MoBa — 11e cyro Oiosioriyde (HeHpoi310JI0TIYHE) SBUILE, MPSIMO BKa3ye
npodecop DizionoriyHoro 1HCTUTYTY BropuOyp3ekoro yHiepcutery (HiMmeuunna)
PoGepr Imiar. Tak, BiH 3a3Hadae, 1O «KoediieHT eHmedanizamli (MOKa3HUK
30UIBIIEHHST BIJICOTKA MAacH MO3KY BIIHOCHO Macu ycboro Tina — A.B.) y ccaBiiB
BiJI0YBA€THCS 32 PAXYHOK 3POCTAaHHS HOBOI KOPHU (HEOKOPTEKCY)», a «y JIIOJAUHU MIT OyTH
0OyMOBJICHUH, 3 OJTHOTO OOKY, 3MEHIIICHHSIM 1HIIMX BIJUIUTIB MO3KY 4epe3 3HIKEHHSI
cemiamszamii CceHCOpHMX (YHKIIA (HAMpUKIaA, yTpary TOHKOTO HIOXY) Ta
PI3HOMAHITHOCTI PyXOBUX (PYHKII, a 3 I1HIIOrO OOKYy — PO3BUTKOM HOBOi KOpH SIK
CUCTEMH MYJIbTHCEHCOPHOI0 Bi00pa:KeHHsI CBITY. Y TakOMy pasi, — MPOJIOBKYE Jail
P. IlImiar, — MOBIEHHSI BUCTYTIAE SIK 0c00/IMBa (hopMa CeHCOPHOI iHTerpauii (BUALUICHO
—A.B.)...» [13, c. 131]. Bemmkuii xoedimieHT eHuedanizamii y JFOIUHA € MPIMHM
HACJIJIKOM YCTAQHOBJICHHS JPYrol CUTHAJIBHOI CHCTEMH Y MIiBKYIISIX HAIIOTO TOJOBHOTO
MO3KY 1 Vice versa. Biacue, yuenns I.I1aBoBa npo Apyry CUTHaJIbHY CUCTEMY, SIKE CTAJIO
KJIACUYHUM, TAKOX XapaKTepU3y€e MOBY SIK CUCTEMY HEHPO]i31070TTYHUX PePIIEKCIB.

PosrisiHeMo mpoekiiito eHOMEHY CEHCOPHOTO MAcCKyBaHHS Ha TMPUKJIIAl PO3BUTKY

1H10€BpoOITeiichkoro KoHmenTy*ghay, *ghays, *ghei (siokpuma pomosea noposrcruna).
CroB’stHCBKI pediiekcr YKp. 31TH, 31B, POC. 3€BaTh, 3€B € (PIrypamMu TIelITalbTy
«BITKPUTA POTOBA MOPOKHUHA» 1 TIOB’s3aHI 3 JABHBOIHIIMCHKOIO (popmoro havate,
huvanas, havaham (3BaTu, KJIMKaTH, C€0TO PO3KPHBATH POTOBY MOpoKHKHY) [4, 11, ¢. 249;
15, 11, c. 85]. daBHbOIHAIMCHKA (hOpMa y CBOIO YEPTY, MOB’s3aHA 31 CIIUILHOCIOB THCHKUM
koHuentoM chova (xosa) (op. axops. hovati s6epicamu, nomiwgamu) [15, 8, c. 87], saxuit
BKIIIOUAE 1 pediekcy 200ysamu, 6uxosyeanmi, Xopouumu, icmu (10p. CIOBaLIbKe Xovat
SKe O3HAYaE codysamu, a Xova — idxca, kopm, ONp. miaj. xaeayb O3HAYAE YMPUMYBAMmi,
eooysamu) [4, 11, c. 249, 285; 15, 8, ¢. 86 — 88]. Temnep po3BUAHIOETHCS, 3BIAKN JKAPrOHHI
xaeamu, xaeano. JIo pedi, caM? CIOBO 6uUX08y6amu B YKPAiHCBbKiIi MOBI HE TaK JaBHO
MaJI0 3HAUCHHS Hepenpsamuvléams, yKpovieams, ykpuimo [2, c. 197]. I'padiuno
MIPOIEMOHCTPYBATH TIeW 3B'I30K MOXKHA Yy BUIJISI JiarpaMd CEMaHTHYHUX pedIieKciB
KOMIUIEKCY chova, sika IpyHTYeThCs Ha JIpyroMmy THII BiJHOIICHh MDK iMEHaMH (3a

JI. EiinepoM — mepeTvH) 1 siKa PO3KPUBAE CIPABXHIO CYTh €BOJIOLII KOHIICTITY
BuXOByBaru:
o T e B o D>
BU

XORATHU obeniratm DO



Hiarpama 1. CemanTuuHi peduiexcii

PosnmdpyBatu naHirory 1€l giarpaMu 'y TepMiHax (popmaibHOI JIOTIKH, MOXHA
[IISIXOM €KCTPAMOJIALIl CHHTAKCHCY Ha €TUMOJIOTIIO, Ce0TO BUMYIIIEHO CKOHCTPYIOBATH
TaKWAW JIAHLIIOT CYIKEHb:

Poskpusamu poma (3i6) o03Havae 3eamu 1 icmu, icmu 1 2odyéamu O3HAYA€E
supowyeamu, eupowyyeamu O3HAYae obOepicamu, NIOMPUMYBAMU 1 BUXOBY6AMU;
obepieamu 03HAYAE X08AMU, BUXO8Y8amy THTETPATUBHO O3HAYae yci peduiekcu: 36amiu,
2o0yseamu, niompumysamu 1 obepicamu.

Bigrak niaxpoHIYHMI pO3BUTOK KOHLIENTY € HILIO 1HIIE, SIK HA0Ip CHHXPOHIYHHX
CHUHTaKCHUYHUX KpPOKIB, SKUWA ICHY€ IMIUIIUTHO, y 3ropHeHoMy Burisiai. I[losiOHi
CHUHTaKCHYH1 po3mM(ppyBaHHS MOTJIM OyTH HIKOJIM MPSIMO HE O3BYYECHUMH, aj€ BOHU
3aBX/IY IMILTILIATHO OYyJIM MPUCYTH1 (MAJIMCS HA yBa3l) y CBIIOMOCTI HAIIIMX MPEJIKIB.

Pednexc euxoeysamu (y po3yMmiHHI1 eniueamu Ha c8I0OMIiCMb JOOUHU 3 MEMO0
Gdopmysants HABUYOK NeBHOI NOBeOIHKU ) CYCHilbCcmGi) HIIK HE MIT YCTaHOBHTHCH
y CBIZIOMOCTI HaIlIMX MPEIKIB O0e3MoCepeHbO Bifl icmu — 200yeamu, a TUM OLUIBIIE BiJ
0a30BOr0 €TMMOHA 3i6, OOMMHYBILM CTaJil0 €JeMEeHTa eupougyeamu. Pediekc
8UX08y6amu CTaB SIKICHO HOBUM CTPUOKOM Ha OLUIbIII BUCOKUI PiBEHb aOCTpaKIIii, sIKHii
sBiisie  coOOK0  BUINIT Bi mOpeAMETHOCTL. Jlilarpama  JEMOHCTpYE  TOKPOKOBY
CHUHOHIMI3aIll0, YNOAIOHEHHSI (Iryp TrellTalbTIB Y TE€OICTOPUYHOMY PO3YMIHHI, KOJIH
KOXKEH 13 pe(PIIeKCIB Ma€ CHiJIbHY 30HY 3 1HILIHM.

3 onmHOTO OOKY, I CIIUJIbHA 30Ha O3HAYAE, 0 BIPOIOBXK IMEBHOTO Yacy il y IEBHOMY
MICIII HECBIJIOMO HE PO3PI3HSUIMCA YU CBIZIOMO OTOTOXKHIOBAJIUCH JBI a00 OLIbIie
ceMaHTH4HI (irypu (3arTprxoBaHa 30HA) OAHOTO KoHIeNnTy. Koimch HammM mpeakom
niompumyeanHsa He PO3PI3HSIIOCS 3 00epizanHaMm, A 0bepicanHa He TUQPEPEHITIIOBATIOCS
Bil 6uxoeanua 1 T.1. MaeMo KpaCHOMOBHHUI aHAJIOT CEHCOPHOMY MAaCKyBaHHIO Y MOBI.
He nume Ham mpenok, a ¥ cydacHMH MOBEIb TakKoX IOCTIMHO 3[iMCHIOE MOiOHe
CEeMaHTHYHE MacKyBaHHsA-ynojiOHeHHs. Komm, Hampukmaa, 49usach MaTH — Kake:
«A eupocmuna xopowio2o cunay, T0 y CJIOBI @upocmuia BOHA IHTErpye (Mackye) yci
peduiekcu:  200yeannsa, o0epicanHA, RNIOMPUMYBAHHA, BUXO0BAHHA 1, BIACHE,
8UPOU{YBAHHA HECBIIOMO HE PO3PI3HAIOUH iX.

3 1Hmoro OOKy, 3allITPUXOBaHYy 30HY MOXKHAa Ha3BaTU 30HOK0 CEMAHTHYHOI
oidypkanii (Bix mar. bis+furca — mouxa poszoeocnns zinok, een), ne 3apOIKYETHCS
CHOYATKy HETMOMITHA 3MiHa, sIKa MOTIM PO3HOCHUTHCS HOCISIMM MOBH Yy 4acl W MpocCTopi
y PI3HUX HampsMKax (PO3HECEHHS «CEeMaHTHUYHUM BITpOM»). Tak 3apoJKyeThCs
TOJTICeMIsl 1 CHHOHIMISI — 3arajioM BapiaTUBHICTh CJIOBA.
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30Ha CyMDKHOCTI (3aIlITPUXOBAaHA 30HA) — II€ OCOOJIMBA 30HA, 1€ BiOYBAETHCS SIK
MpoLIeC MacKyBaHHS JBOX a00 OLIbIIEe O3HAK, iX IHTErpyBaHHS B OJUH TEINTAJbT, TaK
1 TIpOILIeC 3apOKEHHS 3MIHH, a 3aTUM 1 CeMaHTUYHOI Audepenmianii. MoxHa cka3aTH, 110
30Ha CYMDKHOCTI MICTHTB y €001 «reH 3MiHm». BoHa € cBoepimHOIO «eruption zonex
(aurn. eruption— euseporwcennst), y AKii 3apOMKYETHCS 1 3BIIKH «BUBEPIacThCSI» 3MiHA.
VY 1iif 30H1 BIIOYBA€ETHCS IIIOCH HA 3pa30K TAKOT'o JIAHITFOTa TIEPETBOPEHb:

A— A0 —>a0—ba—-b5—->bB—08B—0B—B0o—BiT.a.

L5t 30Ha € CBOEPITHOIO TOYKOIO POCTY 3MIHH. SIK aHAJIOT CEHCOPHOMY MAaCKyBaHHIO
y (piziozorii y JIeKcUIll BOHa MOKe OyTH CXapaKTepH30BaHa SIK «CMHUCJI0BA TiHbY, JI¢
3 KOTHITUBHO-CEMAHTUYHOI TOYKU 30pYy HE PO3PI3HAIOTHCS MEBHI KUIBKICHI KOJMBAHHS
XapaKTePUCTHUK: JOMYCTUME «CTApe» 1 KHOBE, KTAK» 1 «H1D», «ILTFOCH» 1 «KMIHYC).

3 iHmoro OOKy 30Ha CYMDKHOCTI € Tpa(iuHUM YTIICHHSM TMPHPOAU TAaKOTO
MICUXIYHOTO SIBUINA, SK <«JIHIUIACTIY (TpuIUiacTia, nomimiactia), sike b. [loprmmes
TPAKTYE SIK TIEPBICHE CITIBBIIHECEHHS 3 OJHUM 3BYKOKOMILIEKCOM JIBOX 1 OUIblIIE 00pasiB,
CHTYAIIiH, SIK «IICPBICHUH 3ap0JIOK MOBHOTO 3HaKa» [7, ¢. 450, 452, 472].

3MIHM MOXYTh 3aBECTH YK€ AAJEKO BIJ MEpBICHOro 3HauyeHHsA. He MoxkHa He
JIMBYBATUCS TOMY, SIK THOCTUYHO <JIAJIEKO» BIJ MEPIIOr0 3HAYCHHS MOXKYTh 3aBECTH
3MIHU: JIE POMOBA NOPOHCHUHA 1 1€ NOXOBAHHS, & BUXOBAHHS 1 NOX0BAHHS BUSBIAIOTHCS
cnopiqHenumMu aktamu (!). BoicThHy eruMonioris — TO 3aXOIUTIOIOUMH JIETEKTUB 13
XBaLbKO 3aKPYUYEHUM CHKETOM.

AHani3zyrouu Jiarpamy, XO4eThCsl 10 0araTboX ICHYIOUMX BHU3HA4YEHb CJIOBa J0AATH
111Ie OJTHE: C/I0B0 — Ye KBAHM OYX) HAWUX NPeoKi8, KUl YRAKOBAHO V 36VKO8Y 0DOJIOHKY .
VY upoMy KBaHTI AyXy 3aXOBaHO HAJ3BMYAHO I[IHHY I1H(OpMAIlI0 — IHTErpaTuBHE
CTaBJICHHS HAIIOTO TpeAKa J0 MEBHOro MpenMera. Biarami Ko)KHE CIOBO — TO TOAWX
HAlllMX MpallypiB 13 IMHUOMHU TUCSYOMITh. Y IBOMY IUIAHI CJIOBO — LI€ HEMNepexijHa
CYCIUIBHO-ICTOPUYHA I[IHHICTb — HE MEHIIA, HDK 3HAWIECHUM apXeoJioroM TIIMHSIHUN
Yepernok, KICTKa TOMiHIJa YM BKpUTa MaTHUHOIO MoHeTa. Mae pauito Pamanann Tisapi,
CTBEP/DKYIOUH, IO CJIOBa — TO «HAMIABHIII CBIIKM 1CTOpIi. B HUX HACTUIBKM MIIHO
3akapOOBaHl KyJIbTYpHI ¥ icTopuuHi (akTH (J0JaMO0: 1 THOCEOJIOTIuHi, 1 (i31070TTYHI —
A.B.), mo iX HE MOXKHa CIPOCTYBaTHU. 3aBASKU CBOIM OOXECTBEHHIN (TOHKII) MPUPOI
M 3B’S3Ky 3 CYCHOUILCTBOM Ha MOBHOMY CYAI BOHM BHUCTYNAalOTh CMUIMBUMHU
100’ extrBHUMH CBiIKaMm» [10, c¢. 7]. Och 4OMy «MOBO3HABCTBO Ma€ MPUMAT)» HE JIUIIIE
B cepi eTHOrpadii, anTponoJorii [Tam camo, ¢. 35 13 nocwianasamu Ha O. Tpybadosa],
a ¥ MajIeorncruxoorii 1 THOCEOJIOT .

Jpyrwii Tan BigHOMIEHS 3a JI.EiisiepoM (TiepeTrH) HaBOJHUTh Ha TYMKY, IO ICHYE
TaKO>K aHAJIOT1s] MK ISIKMMH SIBUIIIAMU (DI3UKH 1 MOBH.

Tak, Hinbc Bop cTBepmkKyBaB, IO «aTOM MOKE BHUIPOMIHIOBATH (IIOTJIMHATH)
€HEprito MEBHUMU TMOPITISIMA — KBaHTaMU. 3BIJIKM BUILTUBAE, 10 aTOM MOXKE IepeOyBaTH
JWIIe B TICBHUX JAWUCKPETHUX EHEPreTUYHUX CTaHaX;, MEPeXOJiud 3 OJHOTO CTaHy
B 1HIIIMH, BiH BHIPOMIHIO€E (200 MOrTIMHA€E) KBaHT eHeprii ...» [3, ¢. 175]. Lle TBepmkeHHs
CKJIaZIa€ 3MICT mocTyJaaTtiB bopa, ski npuiiHATO K 0a30B1 MOJIOKEHHS KBAHTOBOI TEOPii
OymoBu atoma: 1-H mMOCTyJnaT: «aTOMH MOXYTh TPHBAJIMKA dYac TiepeOyBaTH JIHIIE
B IeBHUX (cTarioHapHMX a00 KBAaHTOBHMX) CTaHaX, y SKHUX, HE3BAKAIOUM Ha PyX
€JIEKTPOHIB, BOHM HE BUIPOMIHIOIOTH E€JIEKTPOMArHITHUX XBWIb (HE BUIPOMIHIOIOTH
€HEPIi0)»; 2-1 MOCTYJaT: «aTOMHU BUIIPOMIHIOIOTh €I€KTPOMArHiTHI XBUIII (EHEPTiI0) Mij
Yac Nepexo/1y 3 OJTHOTO CTAlllOHAPHOTO CTaHY B HIIHI» [TaM camo].
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[lpyHIMn KBAHTOBOCTI 3MIH TPUPOTHHUX SBUIL, 3alpPOBADKEHUNA Yy  (Pi3uLll
A. Efitnmiretinom 1 H. BopoM, HijKOM 3HaxoIuTh CBOK aHAJIOTI0 y MOBI, 30KpeMa
y BITHOIIICHHSIX MDK iMeHaMu (TiepeTuH). Tak, CTOCOBHO JIEKCMYHOI CEMaHTHKH IEPETUH
SBJISIE COOOIO JI07]aBaHHSI HOBOTO KBAHTY 3HAYEHHS JIO TOMEPEIHBOTO JICTIO CEMaHTHUKU
CJIOBA, a BIITAK — ITUIKOBUTY 3MIHY CTaHy CJIOBA.

SIkiro mepexia aroma 3 OHi€el op6iTH Ha 1HIITY CYMPOBOILKYETHCS BUKHIIOM eHeprii,
sKa BI/IMlpI0€TLC}I KBaHTaMH, TO ,ZIIaXpOHF{HI/II/I nepexijy ciaoBa 3 OJIHOTO CTaHy Horo
dbopmu 1 3MICTYy 10 ZIYTOro, TPETHOro 1 T.J. TaK camo CYNPOBOILKYETHCS 3MIHOIO HOT0
CEMAHTHUYHOI eHeprii abo 3MIHOIO COULIAJBLHOI BAJEHTHOCTI depe3 30UTbIIICHHS YU
3MEHIIICHHSI KBAHTIB HOTO CEMaHTHUKH.

Tomy Mm He Oaunmmo 3amepedeHh NpoTH Toro, moO moctynatd H.bopa
EKCTpaIojIFoBaTH Ha JIHHTBICTUKY: 1) MOBHI 3HaKd MOXYTh I€BHHUH 4Yac TiepeOyBaTh
yTeBHUX craHax (y HE3MIHHUX TeITaubTraX), y SKUX, HE3BWKAlOYM Ha IX
(YHKIIIOHYBaHHS, BUIUIIETHCS BCHOTO JIMINIE OFHA CeMaHTH4YHa (irypa, 1 BUIUICHHS
HOBOI irypu (ceOTO YTBOPEHHS HOBOrO 3HAuYCHHsS) HE BiAOYBa€ThCS, BIATAK HE
BIIOYBA€ThCSA MEPEXOAY Bl OJHOIO CTaHy JI0 1HIIOTO (BOHM HE BUIIPOMIHIOIOTH 1 HE
NOTJIMHAIOTh  CeMaHTW4HOi eHeprii. lle croBa-TepMiHM Ha  KIITAIT  0030HO
(padiomexHiunuti npunao), pomooooodexaedp (popma xkpucmana), anapam Ioavoxci
(opean knimunu) Ta 1H.; 2) y TelITagbTax MOBHHUX 3HAKIB BUJUISIETHCS HOBA (irypa, ce0To
BOHM Ha0yBalOTh HOBOTO CEMAHTHUYHOTO 3HAUEHHS (BUIIPOMIHIOIOTH YW TOMJIMHAIOTH
CEMaHTHYHY E€HEprit0, BCTYMAIOUU Yy BITHOIICHHS MEPETUHY 3 IHIIMMHU), B PE3YJbTaTi
4Oro BiIOyBa€ThCs Tepexij] Bl OJHOrO cTaHy Mo iHmoro. Ile crmoBa-rinepoHIMU THUITY
VKp. imu, ocumu, 0ist, cman, aHri. get, realize, take ta iH., ceMaHTHKA SKUX CTPUMHMTB JIO
0€3KIHEeYHOCT!.

[Moctynatu bopa Bupaxatothesi popmyioro: hv = E? — E?, saxy cnig untatn Tak:
KBaHT €HEprii BUMPOMIHEHOTO ()OTOHA JOPIBHIOE PIHUIN MK JBOMAa €HEPreTUUHUMHU
CTaHaMH atoma. 3MICT CJIOBA cyOniMayis B YKPAiHCHKIM MOBI CIIOYaTKy MaB TUTBKU OJTHY
CEMaHTUYHY GITYpYy: nepexio meepooi pewosunu y 2azonoldionuti cmawn. Y pe3yibTari
noImMpeHHs mpails 3. Opeiia y 3MiCTi IIbOTO CJI0Ba BUAUTIIACH JIpyTa (irypa ncuxiuHul
npoyec nepemeopeHHs aAMeKmusHUX npacHeHb HA YLl CcOYlanbHoi OULIbHOCMI ma
meopuocmi [8, ¢. 866]. PI3HUITIO MK IIMMU JIBOMa CEMaHTHYHUMH CTaHAMM CJTiJT BBAKATH
KBAaHTOM CEMaHTUYHOI €Heprii [ToKIaHiie auB. 1].

VY SKOCTI BUCHOBKY IMPOIIOHYEMO a) TBEPIKEHHS: CTPYKTYPH NPUPOAM 130MOp(HI1
CTPYKTypam CBIJIOMOCTI i MOBH, a 3aKOHH, 1110 AIIOTh Y «IIPUPOJHUYMX)» HAYKaX, MAtOTh
CBOIO QHAJIOTII0 Y MOBO3HABCTBI; 0) MapaZoKc: CIOBO MOTEHIIIMHO HETOYHE 3a CBOEKO
PUPOJIOI0, 00 YacTHHA HOr0 CEMAHTUKU 3aBXIU TepedyBa€ y CMHCIIOBINA TiHI, OJHAK
caMme HETOYHICTh CJIOBa 3a0e3Meuye JOCTaTHIO TOUHICTh BUCIIOBIIOBAHb.
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Ymeepoicoaemcs, umo uzuonocuveckuti penomen CeHCOPHO20 MACKUPOBAHUsL UuMeem 21yOOKYIO NPOEKYUIO
g.ocuke u szvike. OH HAXOOUM CB0€ BbIPAdICEHUE 6 NOHAMUU «CMBICI08As. MeHby. B Kauecmse npumepa
NPUBOOUMCSL IMUMOJIOZUHECKULL 2eHe3uc uHooegponelicko2o Konyenma *ghayl Tlposodumcs anano2us mexcoy
UBMEHAEMOCTNBIO DHEPSUL DNEKMPOHA U USMEHSEMOCbIO CeManmuueckol suepeuu cioea. Tlocmynamer bopa
IKCMPANOTUPYIOMCS HA SI3bIK.

Cencopnoe mackupoganue, c1060, OMHOWEHUE MENHCOY UMEHAMU, KOHUENM «6OCRUMAHUE), ROCIYIambl
bopa.

It is affirmed that physiological phenomenon of sensory masking has its deep projection in logic and language
and is reflected in the notion of “sense shade”. Four types of names ratio (after L. Euler) are given.

It is emphasized that the second type of relation (intersection) is the most widespread in lexical system of
language. Sensory masking is defined as non-distinguishing of two or more irritations directed on two neighbouring
neurons, and non-distinguishing of interrupted in time two portions of irritation directed on one neuron. The folding
of several quanta of space and time in one common reflection is idem of the second type of names ratio — intersection
(after Euler), and idem of polysemy and synonymy in language.
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The intersection zone contains so called “gene of changes”. It is a sort of “eruption zone” where new change is
born. A sort of the following series of transmutation takes place here: A — ab — aB — Ba —B —Bc — bc —
bC— Cb — Ceete.

As analogy to sensory masking in physiology, zone of intersection in language may be characterized as “shade
of sense” where some quantitative metrics are not distinguished, where “the new” and “the old”, “yes” and “no”,
“plus” and “minus” may take place.

The genesis of Indo-European concept*dhay is given as the example. It is demonstrated the evolution of this
concept from the first Indo-European reflex “to open the mouth” through “‘to feed” till “bring up” and “to
educate”. The analogy to energy of electron and word’s semantic energy is drawn. The Bohr’s Postulates are
extrapolated with language.

Sensory masking, word, names ratio, concept of education, Bohr’s Postulates.
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